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NHOA3SBIYHASA TIPO®PECCUOHAJIBHASA
KOMMYHHUKATUBHAS KOMIIETEHIIUA KAK OBA3ATEJIBHOE
YCJOBHE INTOAI'OTOBKH OIIEPAIIMOHHBIX JIOTUCTOB
CPEJHEI'O 3BEHA

AHHOTALINA

JlanHast cTaThsl MOCBSLIEHA BOIPOCAM HWHOS3BIYHONW Mpo(hecCHOHATbHOM
NOATOTOBKM JIOTUCTOB CPEIHET0 3BE€HA M AaKTYallbHOCTH BIAJACHUS WMH
MHOSI3bIYHOM MpO(ecCHOHANbHON KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMEH Ha YpOBHE,
HEOOXOJUMOM  JUIsl  pemieHus Npo(ecCHOHANBHBIX 3aJad B IpOLEcce
Tpynoycrpoiictea.  Hacrosimas ~ paGota  000CHOBBIBaET  HEOOXOJAMMOCTH
MOBBIIICHNUS] KauecTBa HMHOA3BIYHON MOJATOTOBKM MYTEM BHEIPEHUS IpPOrpamm
JOTIOJIHUTENIBHOTO 00pa30BaHUA U KYpCOB TMOBBIIIEHUS KBATH(PHUKAUU 10
JI€JI0OBOMY, MPO(EeCCUOHATBHOMY AHIIMICKOMY SI3BIKY, LEIbI0 KOTOPBIX SIBIIAETCS
MPUMEHEHUE HABBIKOB YCTHOW W NUCBMEHHOHM KOMMYHHUKAllUM B CHUTyalUsX
JIJIOBOTO M MPOGECCHOHAIBHOIO OOIIEHUS MPU OPraHU3ali U OCYLIECTBICHUU
MEKTYHAPO/IHBIX IEPEBO30K, a TAKXKE IKCIIEIUPOBAHUU TPY30B.

ABTOpPBl  NIOJAYEPKMBAKOT  BAXXHOCTh  COLMAJIBHOIO  IApTHEPCTBA C
paboTojaTenieM C LEJIbI0 HENPEPHIBHOIO MOHUTOPHHIA €ro 3arlpocoB U
TpeOOBAHMI K BBIITYCKHUKY.
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Annotation

This article is devoted to the issues of foreign language training of mid-level
logisticians and the relevance of their foreign language professional
communicative competence at the level necessary to solve professional problems
in the employment process. This work substantiates the need to improve the
quality of foreign language training through the introduction of additional
education programs and advanced training courses in business, professional
English, the purpose of which is to use the skills of oral and written
communication in situations of business and professional communication in the
organization and implementation of international transportation, as well as freight
forwarding.

The authors emphasize the importance of social partnership with the
employer in order to continuously monitor his requests and requirements for the
graduate.
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AKTYabHOCTh JJAHHOW TE€MBI ONPEACIISIETCS COBPEMEHHBIMU TPEOOBAHUSIMHU
pabotonarenss W ero 03a004YEHHOCTHIO KAayeCTBOM IMOJTOTOBKHM MOJIOJIOTO
CHEIUATNCTA-JIOTUCTA, B YaCTHOCTH, YPOBHEM C(HOPMHUPOBAHHOCTH WHOS3BIYHOM
npodeccuoHaIbHON KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIIMM, BKJIIOYAIOLIEH HE MPOCTO
3HAaHHWE AaHTJIMHACKOrO $3bIKa, a €ro HMHTCTPUPOBAHKWE B NPOGECCHOHATBHYIO
KOMMYHUKAIIMIO, M YCIEITHOE TMPUMEHEHHE TaKUX HaBBIKOB B paboTe C
KJIMEHTAMH, KOJUIGKTUBOM, TIApTHEpaMHU, I[IOCPEIHUKAMH, MPEACTaBUTEIIIMHU
MEXIYHAPOIHBIX TPAHCIIOPTHBIX KOMIIAHUH.

Jloructuka CTaBUT Ha TIEPBOE€ MECTO «HAINPO(ECCHOHATLHBIC HABBIKI)
MOJIOJIBIX CITEIUATUCTOB, CPEIU KOTOPBIX CIHOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAITUM Ha
POJTHOM W WHOCTPAaHHOM S3BIKAX W TOTOBHOCTH paboTaTh B KOMaHJIE.
JlesiTenbHOCTh  CHIELMATUCTA-JIOTHCTAa  HEBO3MOXKHA  0€3  KOMMYHHKAIUH.
KoMMyHHKaOeTbHOCTh JUISl JIOTHCTA SIBJISACTCS OJIHUM W3 TJIaBHBIX KadecTB,
MOCKOJIbKY, 9TO CBSI3aHO, TIPEXKJIE BCETO, C KOHEUHBIM pE3yJbTaTOM |
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCThI0.  PaGoTtass ¢ MHOCTpaHHBIMM  KOMITAHUSIMH,
CHELUATIUCTHI MOTYT CTaJIKUBaTbCsl C MHOXKECTBOM IMpobiieM B cdepe
KOMMYHKarnuu . [Ipy OTCyTCTBUM HABBIKOB W OIBITa OOIICHUS HAa WHOCTPAaHHOM
SI3BIKE, MOTYT BO3HUKHYTH IPOOJEMBI B MEXKKYJIBTYPHOU M MEKIMIHOCTHOM
KOMMYHUKAIIHH.

3aMHTEPEeCOBAaHHOCTh PabOTOJATENs] B CIEHHAIUCTE, KOTOPBIM TOTOB U
CIIOCOOCH pemiaTh BOMPOCHI MPOQPECCHOHAIILHOTO XapaKTepa B Pa3IMYHBIX
cUTyanusix ObICTpO U 3(HPEKTUBHO, OATBEPKAACTCS TAKUM BaXKHBIM 3TAIOM IIPH
TPYJIOYCTPOMCTBE, KaK COOECEOBAHIE HA AHTITUIICKOM SI3bIKE.

B Konomenckom arpapuom kosemxke uM. H.T. Ko3znosa (nanee Komnemx)
WHOCTPAHHBIN S3BIK, JCJIOBOW AHTIUHCKHUMA S3bIK, 0a30BBIA MPOQPECCHOHATBHBIN
AHTJIMUCKUN  S3BIK, SBJISETCA BaXXHOM JHUCUMIUIMHOM, OCHOBHBIMHM 3aJla4aMU

KOTOPBIX ABJISICTCSI COBCPIICHCTBOBAHMC 0a30BBIX HABLIKOB BIaaCHUA AHTJIUHCKUM



S3IKOM ¥ (OpMHpPOBaHUE MPOPECCUOHAIBHBIX KOMMYHHKATUBHBIX HABBIKOB.
[IpenonaBarenu roTOBAT CTYACHTOB K COOECEIOBAHHUIO HAa AHTIUHCKOM S3BIKE,
CTaBSIT 1I€JIb CO3/IaTh YCJIOBUS Mg (DOPMUPOBAHUS U PA3BUTHUSI HABBIKOB YCTHOW U
MMCbMEHHON KOMMYHMKAIIMM Ha AHTJIMKACKOM S3bIKE B CHUTYyallUsX JE€JI0BOTO
npodeCCUOHANILHOTO  OOIIEHHWS Ha YpOBHE, HEOOXOJMMOM HAaYHWHAIOIIUM
CHENUAIIUCTAM JIJIsl YCHEIIHOTO MPOXOXKJICHHUS COOeCeI0OBaHUsl Ha aHTIUHUCKOM
A3BIKE C pabOTOATENIEM.

Taxke mnpenonaBarenu Komiemxa o0ydalOT —CTYIEHTOB  JIEJIOBOMY
AHTJIMHACKOMY SI3bIKY, 3HaHHE KOTOPOTO TOBBIIIAET YPOBEHb MPO(ECCHOHAIBHO-
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH, COYETAaeT MPO(ECCHOHANLHBIE 3HAHUS C
SI3LIKOBBIMU HABBIKAMH.

Pesynbrarom 0Oy4eHHS JIOTUCTOB JEIIOBOMY AHTJIMHCKOMY SI3BIKY TaKKe
CTaHyT YMEHUS TUIAaHUPOBATh CBOIO JIEATEIbHOCTh, pab0OTaTh B KOMaHE, HAXOIUTh
BO BpeMsi KOJUIEKTUBHOI'O 00CykJeHus 3((PeKTUBHbIE pelIeHHs (B TOM YHUCIE
yAICHHBIM CIIOCOOOM).

Takum 00pa3oMm, I BBINOJHEHUsS] TOCTaBiIeHHbIX Kosemkem 1o
M3YUYECHHI0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA IEJIEH MO MOBBIIIEHUIO KAa4eCTBA MHOS3BIYHOMN
MOJITOTOBKM CTYACHTOB W 3a7ad 1O (OPMHUPOBAHUIO U COBEPIICHCTBOBAHUIO
MHOSI3BIYHONM TPOQPECCHOHATFHON KOMMYHHMKATUBHOM KOMIETEHIIMM OyAyIIHUX
CHEIUATMCTOB-JIOTUCTOB YK€ CO37[aHbl YCIIOBHSI JIJIsi KAYECTBEHHOTO 00pa30BaHUS
M TIOBBIIMICHUS KBAIU(PUKAIMU 1O aHTJIMMCKOMY  SI3bIKY IS JaHHOU
CIEHUAIBHOCTH.

OpHako, €CTh HEOOXOJUMOCTh W BO3MOXKHOCTH CJHI€NIaTh HMHOS3BIYHYIO
NOATrOTOBKY Oosee »dQekTuBHON, TpuBIeKas padoTojareiss K HWTOrOBOM
aTTeCTallMy MO pa3paOOTaHHBIM MPOTPaMMaM M, TaKUM OOpa3oM, yCTaHABIIUBAs
COI[MAJIbHOE MapTHEPCTBO C MEXKAYHAPOIHBIMHU JIOTUCTUYECKUMU KOMIAHUSAMU C
L[ETIbI0 HEMPEPHIBHOTO MOHUTOPHUHTA MX 3aITPOCOB.

CrnenoBarenbHO, MMPU TAKOM TECHOM COTPYIHHUYECTBE paboTojaTenb Oyner
MMETh BO3MOXXHOCTh OTCJIC)KMBATh YCIEXH W JOCTHKEHHUS HAIIUX CTYJACHTOB, a

MbI, B CBOIO O4Yepelb, MOJYYUTb MecTa JJId MNPOXOXKACHUS YydeOHOU U



MPOU3BOJACTBEHHOW TMPAKTHK, W II0 pPe3yJbTaTaM TPYAOYCTPOUTh HAIIKUX

BBIITYCKHHKOB.
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